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Nota de prensa XBID 

 

Fecha de publicación 10:00 CET miércoles 5 de dieciembre 2018  

Durante la reunión del MESC 

 

XBID – 2º Go-Live y cambios en el Gate Opening Time desde el 1 de enero de 2019* 

Mas de 6,3 millones de transacciones cerradas en XBID. La expansión de XBID a 
otros países se espera para el verano de 2019. La armonización de los horarios 
del GOT desde el 1 de enero de 2019 se comunicará localmente por los 
Operadores del Sistema*. 

Los miembros del proyecto XBID se complacen en confirmar que XBID continúa operando con 
estabilidad y que se han completado con éxito más de 6,3 millones de transacciones desde su 
lanzamiento en junio. La solución XBID ha estado operativa durante casi 6 meses. 

Los preparativos ya están en marcha para este segundo go-live que se lanzará en 2019. Los 
siguientes países participan activamente en esta expansión: Bulgaria, Croacia, República 
Checa, Hungría, Polonia, Rumania y Eslovenia, junto con los países limítrofes que ya están 
operativos desde el primer go-live. Las fronteras que formarán parte de esta segunda ola de 
lanzamiento se confirmarán en la primavera de 2019. 

El Gate Opening Time (GOT) se espera que cambie a las 15:00 horas CET, D-1 de acuerdo 
con la decisión ACER No. 04/2018 de 24 de abril de 2018 sobre las horas de apertura y cierre 
de la negociación transfronteriza intradiaria. Está previsto que muchos de estos cambios estén 
en funcionamiento a partir del 1 de enero de 2019*. En las regiones con cálculo de capacidad 
(CCRs) donde la metodología de cálculo de capacidad aún no se ha aprobado, la fecha de 
implementación será, a más tardar, 30 días después aprobación por las Autoridades 
Reguladores Nacionales (NRAs). Los detalles sobre las horas y las capacidades disponibles, 
incluida una solución en el caso de que la capacidad entre zonas solo pueda liberarse después 
de la hora de la GOT, se proporcionarán por separado por los Operadores del Sistema de 
Transmisión a nivel de CCR. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

* La fecha concreta de aplicación de estos cambios en la región South-West Europe (MIBEL-
Francia) está en estudio por las las Autoridades Reguladoras Nacionales de los tres países. 

Traducción no vinculante prevalecerá la versión en inglés.(Non binding translation the english language 
version shall prevail). 


